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Lenbto TaHHOM CTAaTbU SABJSETCS BBIBICHUE YepT OJI030BON ICTETUKU B pOMaHe 30pHbI
Hun Xepcron «Mowceii, uenoek ropen» (Moses, Man of the Mountain, 1939). B nepuon
["aprnemckoro peneccanca 611103 CTAHOBUTCS OTHUM U3 ayTEHTHYHBIX CIIOCOOOB OTOOPAKEHUS
nymun adppoamepukanma. 3opa Hun XepcToH, M3BECTHBIM aHTPOMOJIOT, (OJBKIOPUCT U
nucarenb, B poMane «Mowucel, 4eJI0BEK rOpbl» UCTIONb3YeT CIEAYIOINE OII030BbIC SJIEMEHTHI:
COOTBETCTBHE XapaKTepUCTUK Moucest 00pa3y 0;1r030BOro meBIfa (OJMHOYECTBO «U30PaHHOTO
YeJIOBEKa», BCIIBIIIKH JKECTOKOCTH, JTI0OBEOOMIBHOCTD, TOCPETHUUECTBO MEXY ayAUTOpHEH
U BBICIIUMU cdepaMu, Jap cloBa MU WMIIPOBHU3AIMH); €BpeiicKas paca Kak MpeACTaBUTEIU
HU3LIETO Kjacca, ayAuTOpHs, UId KOro M KeM cosjaéres Omo3; Mmetadopa Mcexoma kak
MMITPOBU3AIIMS, AKIEHTUPYIOLIash BHUMaHHE Ha Mpolecce; MoJu(oHUsS B pOMaHE Kak
peanu3ariys 6J1030BOr0 MpHEMa PECIIOHCOPHON MEPEKINYKH U TTOTUPUTMHUN; TPOTUBOCTOSHUE
KEHCKOW M MYXCKOW Tpamuuuu Oiro3a B June Mupuam u Mowuces; MCIOJIb30BaHUE
BEpHaKyJisipa M HOPMAaTUBHOIO AaHIJIMMCKOrO sI3bIKa KakK peajlu3anusi BOKaJbHO-
MHCTPYMEHTAJILHOTO Jnajiora B 0J1103€; pUTMHYECKHE TOBTOPHI, YaCTUYHO COOTBETCTBYIOIINE
MIECEHHOM TPEXCTpoUuHO cTpode. Mcrnonb3ys 3eMeHThl ayTeHTUYHOTO apoaMeprUKaHCKOTO
MY3BIKaJIbHOrO *aHpa, 3opa Hunm XepcTtoH mo-HOBOMy paccmarpuBaeT ucrtoputo Mcxona,
compsaras €€ ¢ APEBHEH IECEHHOW TPaJuLUEH YrHETEHHOIO HapoJa U aKTyalu3Hupys €ro
COBPEMEHHBIN KOJIJIEKTUBHBIA OIBIT.

Knroueevie cnosa: 6mo3; put™; ['apaeMckuii peHeccaHc; poMaH; BepHaKyisip; Moucei.

My3bIKanbHOCTh TOW WM WHOW HAlMU — OJWH U3 CIIOCOOOB OCBOEHUS
JNEUCTBUTEIBLHOCTH, YKa3bIBAIOIIMK Ha JIOMOJHUTENbHBIE clienuuueckue
KOHHOTAI[MU, KOTOpPbIE TOT WM MHOW HApOJ MPUBHOCUT B CBOE MHUPOBUJICHUE.
Kak ykaspiBaeT M3BeCTHBIM adpoamMepUKaHCKUM MoAT-OuTHUK Jlepoit J[oHc,
omo3 (ot aHnI blue — ‘rpycTHbIi, yHBUIBIH, MMOAABJICHHBIN’) 3apoXkaaeTcs B
Cpelie YEPHOKOXKMX aMEpHMKaHIIEB emié B MEepHoJl padCTBa U CTaHOBUTCS
MY3bIKaJIbHBIM  SIBJICHHEM,  CONPOBOXIAIONIUM  TMEPEXO0Jl  MPAKTUYCCKU
OecrnpaBHOTO HaceneHus K rpaxxaadcTBy [10]. [efictButensHo, popmupoBaHue
OIHOTO W3  TOMyJSPHEHIINX  BOKAJIbHO-WHCTPYMEHTAJIBHBIX  JKaHPOB
HETPUTSIHCKOM MY3bIKH, MPEAIICCTBEHHUKA JKa3a, MPOUCXOAUT 10 70-X TT.
XIX B. OcHoBaHHBIN Ha adpoamMepuKaHCKOM (POJBKIIOpE, 01103 pa3BUBACTCS B
KOHTEKCTE pa3BJICKaTEIbHOTO HCKYCCTBA, HAa CIIEHAX MYOJIMYHBIX JIOMOB U
kabape. CoOoTBETCTBYIOIIAs M3HAYAILHOMY TOTIOCY TEMATHKA MECEH — THEeTYIIas
TOCKa W JYIICBHBIN HAJIPBIB, HEYJAOBICTBOPEHHOCTh JKU3HBIO U OJWHOYECTRBO,
J000BHBIE HEYJJAaYM M OTKPOBEHHAS] SPOTHKA — MOJIEPHU3UPOBAHHOE HACJeIne
«CKOpPOHBIX Mecen» paboB, OAHOrO U3 TPEX AapoB aPpHUKAHIEB aMEPUKAHCKON
KYJbTYpE, IO cyioBaM corposiora Y. J. [rodya [5, p. 176]. My3bIkanbHbIN )KaHp
BBIABJISIET TSOKECTb Ha cepaue adpoaMepukaHila, TMOACTPAUBACTCS O]



CUHKOIIMPOBAaHHBIM PUTM €ro >KU3HU M OTpakaeT crnenuduky crnocoda
BBDKMBAHUSI YEPHOKOKETO YE€JIOBEKa B HOBOM MHPE 4Yepe3 HMIIPOBHU3ALIMIO.
WcnonnuTtens yamie Bcero o0JajaeT TPUKCTEPCKUMH 4YepTaMH, «O3HAYMBACT)
NEeUCTBUTEILHOCT, CBOUM HCIIOJIHEHHEM. BakHO#l depTod Onro3a SBISETCS
danpib, OCHOBa cHelUpUIECKOW «Tpsi3HON wurped» (aHri dirty play) B
MMOHMMAaHUU €BPOIEUCKON TEOPUH MY3bIKH, — H3HAYAIILHO BBIHYXICHHAS U3-3a
MJIOXOTO COCTOSIHUS MY3bIKAJIbHBIX MHCTPYMEHTOB B Ka0akax M JDKYKax, 3aTeM
CTaBIlIasi HEOTHEMJIEMOW YacCThIO HMCIOJHEHHS 3TOr0 MY3bIKaJIbHOTO XKaHpa. B
0JIf03¢ PEaTUCTUYHOCTh COYETAETCS C UYYBCTBEHHOCTHIO: MPHU OOBIICHHOMN
TEMAaTHKE MEeCEeH Mpeo0agacT SKCIPECCUBHAS MaHEPa UCTIOTHEHUS, OCHOBAaHHAs
Ha «yJIapHOW» WIpe Ha TUTape U (OPTEMbSIHO, PA3IUYHBIX «B3PHIBYATHIX)
rojIocoBbIX 3(d@dekrax, 3BYKOMOJpakKaHUsIX, 3aMeTHa TAra OJIF030BBIX
WCTIOJHUTENEN K CUTYaTUBHBIM MTOJIMTOHAIBHOCTSIM U JUCCOHaHcaM. J[Jis xaHpa
XapaKTepHbI MPUEM pecrioHcopHOU nepeknmnuku (anri. call-and-response), 12-
TaKTOBasi CTPYKTypa U Tpéxcrpounas crpoda (AAB). Myssikosen B. JI. Konen
OTMEYAeT CJCAYIOIIUE XapaKTepHbIe 0COOCHHOCTH OII030BBIX KOMIO3UIIUH: 1)
BBIJIEPKAHHBIN XapaKTep NO3TUUECKOTO TEKCTa, MOCBAIIEHHOTO TEME CTPaIaHuUs,
TATOTEIONIETO K 00pa3aM HECUACTIIMBOM JIIOOBH; 2) MO3THYECKAs CTPYKTypa, HE
3HAOIIas OTKJIOHEHUH U HE UMEIOIAs IPEIEICHTOB B aPpo-aMEePUKAHCKOM UJTU
€BPOMEMCKOM  TBOpPYECTBE; 3) «HAOOpP»  MY3BIKAJIbHO-BBIPA3UTEIBHBIX
AJIEMEHTOB, KOTOPHIE B BUAE 3aKOHYEHHON CUCTEMbI HE IPUCYIIIH HU OJTHOMY U3
W3BECTHBIX HaM BHJIOB HApPOJHOTO WM MPOPECCHOHAIBHOTO HCKYCCTBA;
4) cB0OOIHAST MMIIPOBHU3AIIMOHHOCTh, B COUCTAHHHM C HEU3MCHHBIMU KaHOHAMH
MY3BIKQJIbHO-TIOITHYECKON CTPYKTYpHI [1, ¢. 195].

«b1030BBIE HOTHI» B ahpOaMEPUKAHCKOM TUTEpAType BOSHUKAIOT B IEPBOM
nosoBuHe XX B. M3-32 HEOOXOIMMOCTH TEPEOCMBICTICHHUS W TMPEOI0JICHUS
nevyanbHOTro ombIiTa pabcTBa u pexkuma Jlxxuma Kpoy [11, p. 123]. B atoT nepuo,
MPOUCXOJIUT PACUBET 0JIF03a B KOHTEKCTE KyJIbTYpPHOTO ABUXKEHUS ["apiaeMckoro
peHeccaHca — UK TOMYJISIPHOCTA TBOpPYECTBA «HMITepaTpHIlpl Oro3a» beccn
Cwmut (Bessie Smith, 1894 — 1937). DcreTnka JaHHOTO MY3BIKAJIBLHOTO KaHpa,
aKIIEHTUPYIOIIas BHUMAaHHE Ha YHUKAJIbHOM MUPOBOCIIPUATUN
adpoamepukaHiia, Ma€T €My OIIYIIEHUE KYyJIbTYpPHOW aBTOHOMUHU, SIBIISICTCS
CriocoOOM  3alUThl  KOJUIGKTMBHOM mamsatu [12]. HWHauBuayaibHOE W
KOJUICKTUBHOE B OJII03€ COEIUHSIIOTCS, HO HE MOTJOMIAIOT APYr JApyra— Tak
BO3HHMKAET BO3MOXHOCTh TPAHCISAMU appoaMeprKaHCKOTO OIbITa B YCIOBUSAX
KylIbTypHOU (pycTpanuu. JlyanbHOCTh 0OJit03a OJM3Ka KOHIETIMU Y WiIbsiMa
IlroOya o «aBoiHOM co3HaHuW» adpoamepukanna. Crnenuduka OIF030BOU
KOMIO3UIIUA pacCMaTpHUBAETCs MpeacTaBUTENsIMU ['aplieMCcCKOro peHeccanca B
Ka4eCTBE MOJECPHUCTCKOM TEXHUKH, «O3HAYMBAIOLIEW» CBOEH PUTMHUKON
ahpoaMEpUKAHCKYIO JEUCTBUTEIBHOCTh. bBIIF030BbIE PEMUHUCIIEHIIMA MOYKHO
HAallTH B pOMaHax CIJIEIYIOIIUX y4acCTHUKOB ['apimemckoro peneccanca: Kapna
Ban Bextena (Carl Van Vechten, 1880 — 1964) «Herputstiackuii pait» (Nigger
Heaven, 1926), Knoga MakKes (Claude McKay, 1889 — 1948) «Jlomoii B



I"apiem» (Home to Harlem, 1928), Hemnet Jlapcen (Nella Larsen, 1891 — 1964)
«3p10yune necku» (Quicksand, 1928), Yomneca Typmana (Wallace Thurman,
1902 - 1934) «Yewm uephee sroaxa» (The Blacker the Berry, 1929).

3opa Hun XepcroH, wu3BecTHass mUcaTeIbHULA, (QOJTBKIOPUCTKA U
AHTPOIIOJIOT, HE OCTAETCS B CTOPOHE OT OJIF030BOM ICTETHKH, CONIPUKACASCH C HEM
HETOCPEICTBEHHO BO BpeMs T0JIEBOM MPAKTHKHU | B JuKyKax [3, p. 330 —331]. Eit
MPUHAIJICKUT OJWH W3 3HAUMMBIX adpoamMepukaHCKux pomaHoB «Mx rmaza
sBugenu bora» (Their Eyes Were Watching God, 1937), HanmucaHHBIH IO
BIIUSIHUEM OJIF030BOM TPAJMIIMK. DTOT MY3BIKAJIBbHBIN JKaHP B BUJICHHUH 30pbI
Hun XepcTon npencrasisercs 6ojiee 100poskeIaTeIbHbIM U MATKUM [7, p. 275],
YTO COOTBETCTBYET MHTEHIMU adpoaMEepUKaHKHU TOKa3aTh CBETJIbIE CTOPOHBI
CeJILCKOM ku3HU €€ Hapoa. Llenb faHHO#M cTaThu — BBISIBJICHUE YEPT OJIFO30BOM
scteTukd B pomane 3opsl Hun Xepcron «Mowuceit, uenosek rope» (Moses, Man
of the Mountain, 1939). Ha3Banue pomaHa MOXXHO COOTHECTH C H3BECTHOM
HerpuTsaHCcKoi mecHert «Go Down, Moses» (Coiiou, Mouceti), BbIpa)xaromiyro
OmaropojicTBo  adhpoaMEpPUKAHCKOM  JyIIM, KaK yKa3blBa€T U3BECTHBIN
aMmepukaHckui nucareinb Jhxenmc Yanaon [xonc [9]. Crapo3aBeTHas uctopust
Hcxona — ocBoOOXkaeHUS MPOpokoM MouceeM H3pamwiIbTsSIH W3 0Oojiee uyeM
JBYXCOTJIETHETO ETrMIIETCKOTO IUUICHa — CTAHOBUTCSA JUIsl adpoaMepUKaHIICB
«IIyTEBOJHOW 3BE3JI0M» ISl IIPEOAOJIEHUS KYJIbTYPHOM TPAaBMbl, HAHECEHHOU B
MEepByI0 odepes pabCTBOM, JUHYEBAHWEM U cerperamnuei, (GpopmMupoBaHUs
KOJUICKTUBHON HJEHTUYHOCTU. KOHTHMHYanbHOCTh 011032, BHEBPEMEHHOCTH
3aTparuBaeMbIX UM MpOOJIeM HaKJIaJbIBA€TCs] HA BHEBPEMEHHOCTh UCTOPHUH 00
Ucxone, craBumieid  ONpeACNSIIOIIUM  KYJBTYPHBIM W PEIUTHO3HBIM
adpoamepukanckuM MupoM. BO3HHKHYB B KayecTBE CIUPUYYIJIica B MEPBOU
noinoBuHe XVIIB., «ruMH Oeribix pabOB» BBIXOJUT 3a pPaMKH 3TOTO
MY3bIKQJIBHOTO JKaHpa. YacToTHOe OJIF030BOE€ HCIHOJHEHUE JTYXOBHBIX
HETPUTSHCKUX TECEH OCHOBAHO, 10 MHCHHIO apOaMEpPUKAHCKOTO CBSIIICHHUKA
Jlxeiimca KoHa, Ha CHOCOOHOCTH 3THX MY3BIKJIBHBIX AHPOB YTBEPKIATh
CYIIHOCTh YEPHOKOXKETro 4elioBeka, (QopMUpOBaTh €ro WACHTUYHOCTh U
CTpaTeruu BbDKMBaHUs B oOmiecTBe [4]. M3BecTHBIN 1Ka30BbIA BOKAIWUCT U
Tpy6au Jlyu ApmcTtpoHr B 1958 1. mo-HOBOMY MpoYUTHIBaeT OMOIEHCKUI CIOXKET.
HcnonHenne xapakTepu3yeTcsi BOIMPOCHO-OTBETHOW CTPYKTYPOW, BOKAaJIbHO-
WHCTPYMEHTAJIbHBIM ~ THUIIOM MEJIOJUKH ¥  MaKOPHO-MHUHOPHBIM  JIaJIOM,
XapakTepHbIMU 1 Onro3a [2, c¢. 79]. JI»ka30BbIii BOKaj IEBIa M TEHICHIIMS
UCIIOJIb30BAHUSL JyXOBBIX HMHCTPYMEHTOB COEIUHSIET CaKpajJbHYI0 TEMaTHUKY
CIOUPHUYY?JIC U CEKYJSIPHYIO OJIF030BO-/15Ka30BYI0 MeJIOAUKY. B ncnonnenuu Jlyn
ApMCTpoHTa Ba)kHa AMOIMOHAJIbHAS cocTaBisitomias: ero «Coiiau, Moucein» —
ATO HE TIa4 paba, mpockda O JapoBaHWU CBOOOABI, HO TPEOOBAHUE TOTO, YTO
MPUHAIJICKUT YEIIOBEKY IO MPaBY, YBEPEHHOCTH B MOOEE.

['maBHBIN Tepoli pomana, Mowuceil, MOXXET OBITh OXapaKTEPU30BaH Kak
OJII030BBIN  MEBEI-TPUKCTEP, €BPEH, BOCIHUTAHHBIM ErHUNTAHAMU, TPOPOK,
BBIPQXKAIONIMI BOJIIO YTHETEHHOrO Hapojaa QapaoHy (OT KOJUIEKTHBHOIO K



UHAUBUYAIbHOMY) U HECYIIMI CIAaCUTEIbHBII MOHOTEM3M OCBOOOXKIEHHBIM
pabam (OT MHIMBUIYAJTBHOIO K KOJUIEKTUBHOMY). Ero >Xu3Hb — 3TO MyTh B
XanaaH, k 3emsie (OOeroBaHHOM, MeTadopuyuecku 0003HayaIIe CcTpaHy
CBOOOJIHBIX JIFOJIEH, paBHBIX MexAy coOoi. 3opa Hun XepcTtoH moguépkuBacT
JTUMHUHANBHBIN cTaTyc Momuces: ero TsAra K YyBCTBEHHBIM HACIAXKICHUSIM
OTIpE/ICTISICTCS Uepe3 OMUCaHUs OTHOLIEHUH ¢ a¢uonkoi L{unmopoii, BaxKHOCTh
KOTOPBIX HE IMEPEBENIMBAECT CTPEMJICHHS K JTyXOBHOMY pPOCTY, CIIEIOBAaHUS
npenHadepraHHoMy myTH. JKu3Hb Mowucess Onu3ka OJI030BOM PUTMHKE: OT
€runeTCKOoro MpUHIIA OH MEePEeXOAUT K ONalbHOMY HW3THAHHUKY, OT Mara-
S3BIYHUKA — K OOKbEMY MPOPOKY, OT aMOMIIMO3HOTO IOHOIIN — K yBa)KaeMOMY
natpuapxy. borousOpaHHbBId JUAEp, TEPIETUBO MEPEHOCAUINI TPYIHOCTH
CKUTAJIBbYECKOW KWU3HHU, OAMHOK. JlyXOBHas ciernora BEAOMOrO MM Hapoja
MOPO’K/Ia€T B MY>KUUHE BCIIBIIIKH )KECTOKOCTH U pa304apOBaHUE; B KOHIIE KU3HU
HET YBEPEHHOCTH B TOM, YTO INpeJHAauepTaHHas eMy cylb0a omnpasiajia ceos.
JlecaATh Ka3HEW ErureTCKuX, COBEPIIEHHBIE 4Yepe3 Mowuces, OJMUETBOPSAIOT
BBIHY>KJICHHOE TMPOTUBOCTOSIHME MMOPaOONIEHHOTO HAcelieHUus JeHCTBYIOUIEH
BJIACTH, aBTOHOMHOCTH OJIF030BOIO PUTMa YEPHOKOXKEro 4YesioBeKa OT pUTMa
KU3HH JIIOJIeH HeApyKeCTBeHHOU pachl. [IpaBas pyka mpopoka, obiagaromas
00XKECTBEHHOM CHJIOH, M €ro OpaTOpCKHil Jap MOTYT paccMaTpuUBaThCs B
KadecTBe MeTadophl TaJIaHTA MEBIA / UCTIOJIHUTEIIS HHCTPYMEHTATbHOU MY3bIKH.
Mouwuceii cnenyer 611030BoM ¢GuiIocOpUM BBDKMBAHHMS W HAJIEKABI: CMESCh,
CKpbIBasi CIIE3bI, OH BBIMOJIHAET 00s3aTeNbCTBa 3aBeTa Mexay borom u
YeJIOBEKOM, TOHHMMAasi, YTO BHYTPEHHAS CBOOOJAa — HMCTUHHOE CIICOBAHUE
xpuctuancTBy: «And he wasn’t sure he had succeeded. He had found out that no
man may make another free. Freedom was something internal. The outside signs
were just signs and symbols of the man inside. All you could do was to give the
opportunity for freedom and the man himself must make his own emancipation»
(«1 oH He ObLT yBEpEH, UTO €My 3TO yaanock. OH y3HaJI, YTO HU OJMH YEJIOBEK
HE MOXET caenarh Apyroro cBooogHsiM. CBoOOa Obula YEM-TO BHYTPEHHUM.
Bremane 3naku ObUIM MPOCTO 3HaKaMU W CHMBOJIAaMU 4e€JIOBeKa BHYTpH. Bcee,
YTO Bbl MOTJIM CHEJNaTh, — 3TO JaTh BO3MOXKHOCTh CBOOOJBI, M YEIOBEK cCaM
JOJDKEH COBEPIIUTh CBOE COOCTBEHHOE OCBOOOXKIEHHUE». — 31ech U Jajee
mepeBoJi ¢ aHTII. Moi. — FO. A.) [8]. TakoBoit siBisieTcst 0J11030Basi KOMITO3UIIHS,
OTpa)Karollass  BHYTPEHHIOK  HE3aBHCUMOCTh  MY3BIKAIBHOTO  pHUTMa
ahpoaMepUKaHCKOM KU3HHU.

[lepBbie CcTpokM pomaHa oOpallarOT BHHMAaHHE HAa MaprUHAIBHOCTH
uspamisckoro Hapona: «\WWomen gave birth and whispered cries like this in caves
and out-of-the-way places that humans didn’t usually use for birthplaces. Moses
hadn’t come yet, and these were the years when Israel first made tears»
(«KeHmMHBI poKalldi M TaK KpUYajdd LIEMOTOM B TeEHIEpaX U OTIAJICHHBIX
MeCTax, KOTOPbIE JI0JIM OOBIYHO HE MCIOJIb30BAIM ISl poJIoB. Moucei elie He
HpUIIEN, U 3TO ObUIM TOJbl, Koraa M3panis BoepBbie Ipoaui ciie3sl») [8]. D10
COOTBETCTBYET =~ MHHOPHOW  TeMmaThke 0yr03a, COCPEJOTOYEHHON  Ha



IPEICTaBUTEINSIX HU3IIETo Kilacca U X TskENnou sxu3nu. CtpagaHus B paOCTBE U
JOJITUE CKUTAHUS 110 TyCThIHE MO3BOJISIOT paccMaTpuBaTh UCTOpUIO Mcxoaa kak
MMIIPOBU3ALIMIO, TJE€ BaXKEH HE TOJIBKO PE3yJbTaT, HO U MPOLECC TOCTUKECHUS
e — Xanaana. KoHTHHYaIbHOCTH 0J1F030BOI KOMITO3ULIMHU, MTPEATIOararonas
MOBTOPHl  OMpPEACIEHHBIX YacTed HEOTPAaHMYEHHOE  KOJHMYECTBO  pas,
COOTBETCTBYET JUIUTEJIIBHOCTH HUCHBITAHUS  U3pamwiibckoro Hapoaa. C
MPOIIECCYaTBbHOCTRIO M TPOTPECCOM CBSI3aH XapaKTEepPHBIM it Oiro3a oOpas
1oe3/1a, TOHUMAEMbIii B POMaHE B COOTBETCTBUU C UCTOPUUECKUMH PEATHUSIMU B
KauecTBEe «BEpeHUIbD. OH OJUUETBOPAET CBSA3b MEXKIY 3BEHBIMU U
HoCTynateiabHOe IBMKeHue Brepen: «For more than an hour the train of men and
animals wound close to the mountain and it changed its aspect every few minutes
as it drew near, but gaining in glory and never losing» («boiiee Jaca Bepenuiia
JIOJIeH M KUBOTHBIX MPUOJIMIKATIACh K TOPE, U OHA MEHsUIa CBOM OOJIMK KaXK]Ible
HECKOJIbKO MHUHYT IO Mepe MpUOIIKEHUs, HO HaOupaia CWIy U HHUKOI/Ia HE
npourpeiBana») [8]. JlomosHUTENIbHBIE KOHHOTAIIMH, 00pa3 Moe3[a MoJydaeT
IPH COOTHECCHHMH C IOI3EMHOM elie3Hor moporoi (anri the Underground
Railroad) — oco6oif cuctemoli TaiiHOH mepenpaBbl appoaMEpPHUKAHIICB C
pabosnanensueckoro FOra na Ceep, HeMCTBOBaBIIEH BIUIOTH JO0 CEPEAUHBI
XIX B.

['oBOpst O KOJUIEKTUBHOM W WHAMBUIYAIbHOM 3BYYaHUU BOKaJIbHO-
MHCTPYMEHTAJIBHOTO >KaHpa, MPEANOJIaralmllieM AUajor MEXAy MY3bIKON U
roJIOCOM, CTOUT OTMETUTh, YTO POMaH MOJUGOHUYEH IO CBOEH CYTH: COJIO
Moucest cocylmIecTBYET Ha PaBHBIX C XOPOM TOJIOCOB IMPOpPOYHIbI Mupuam u
CBSIICHHUKA AapoHa, IMOMOIIHMKAa U Tmocienosarenss Mowces HMemya,
Biactutess Mepuanana Jlxerpo u  AgBopuoBoro ciayru MeHTy. 37aech
peanm3yercss MpUEM PECIIOHCOPHOM MEPEKINYKU — BCE TepOU MPOXOIAT CBOU
nyTh 4Yepe3 Mowuces, B IUajore ¢ HUM OHU MPUOOPETAIOT CaKpaIbHOE 3HAHUE.
Tak, romoc Mupuam, 3ByHaliuii B MHOW TOHAJIBHOCTH, YeM roioc Mowuces,
HaITOMUHAET O XapaKTEPHOW [JISl KEHCKOW OJI030BOM TPATUIIMK TEMAaTHKE U
MEJOJIMKE: OTCYTCTBHE JIIOOBH, KEIaHHE CMEPTH, MEJIaHXOJHs, HejocTaya
npu3HaHug B o0OImecTBe. OJTa IKEHIIMHA HE 00JalaeT XapaKTepHBIMU
(eMUHHBIMU 4YepTaMU, OTPHUIIAET POCKOIIb OJEKJ M BaXHOCTh TEJIECHOM
KpacoTel. BeicTynas nmpotuB nuaepctBa Mouces, oHa, TEM HE MEHEE, HE a4yeT
BJACTH, Kak e€ Opar AapoH. MupuaMm MyXECTBEHHO TEPHUT MOpaXKEHUE U
IPOCUT MPOPOKA 1apOBATh € CMEPTh 0 MPUX0Ja B XaHAaH, YEM 3aBOEBBIBACT
ero yBaxxeHue. IMEHHO O HEW MOIOT MECHIO TOJBKO YTO MOKMHYBIIME Erumet
espen: «Oh, Miriam played the cymbal over the Red Sea // Miriam played the
cymbal over the Red Sea // Miriam played the cymbal over the Red Sea. // Oh,
Miriam played the cymbal right over» («O, Mupuam urpajga Ha KAMBaje Haj
Kpacueim MopeM // Mupuam urpasa Ha kuMmBaje HaJl KpacubiM MmopeM //Mupuam
urpana Ha kumBaie Haj Kpacueim mopem. // O, Mupuam urpajia Ha KUMBaje
npsmMo Tam») [8]. JKeHummHa akkoMmaHUpyeT NOIOUIMM, 3aJaBas PUTM HUX
pagoctu. B Tom, 4TO TOJOC MPOPOYUIBI 3aMOJIKAET MOJ BiUsiHUEM Mowuces,



MOXHO 3aMETUTh COOTBETCTBUE C HMCTOPHUYECKHMM CIAJOM IOMYJISIPHOCTH
KEHCKOIo 011032 U Mepexo/ K HKasy.

VYcrHas dopma mnepenadyn HHGOPMAMM B TIECHE KOPPEIUPYET C
TBOPUYECKMMU  HMHTeHIMsIMHU  3opbl  Hwun  XepcroH, mnumymeid  Ha
adpoaMEepUKaHCKOM BEPHAKYJAPE — HEHOPMATHUBHOM BapHaHTE AHTJIMHCKOTO
a3bIka. BepHakylsp-rpaHuila Kak MPOTUBOIOCTABICHHOCTh ATallOHY-LIEHTPY
MPEANoaraeT OCTpaHEHHWE HOPMBI aMEPUKAHCKOW «Oeloi» IuTeparyphl, e€
«o3HauuBaHue» B noHumanuu ['enpu Jlyuca I'elitca [6]. biro3 pagukaibHO
OTJIMYAETCS OT aMEPUKAHCKON MY3BIKH MEJIOJUKON, pPUTMHUKON U (PaKkTypou, Tem
CaMbIM O3HAUMBasi JOMHUHUPYIOUIME MY3bIKAJIbHBIE JKAHPbl U YJIOCTOBEPSS
COOCTBEHHOE CYLLECTBOBAHUE. Toukou COIPUKOCHOBEHHUS MEXIY
MY3bIKQJIbHBIMU TPAIULMUSIMU CTAHOBUTCA TemaThka. CTOUT OTMETUTh, YTO B
pOMaHe JINTEPATYPHBIN S3BIK COUYETACTCS C BEPHAKYJISIPOM, — TaK 0Opa3yeTcs
JIMaJIoT BapUAHTOB SI3bIKa, CXOXHUU C COCYIIECTBOBAaHHUEM JBYX MY3bIKAJIbHBIX
AHPOB, TJI€ HOPMATUBHBIM BBINOJHSACT «QAANTUPYIONIYI0» GYHKIUIO IS
HeHopMaTuBHOTO. Kak uMIIpoBU3aIMOHHOE OJIF030BOE HAYAJI0 HE MOXKET OBbITh
aJIeKBaTHO 3a(PUKCUPOBAHO C TMOMOIIBIO €BPONEUCKON HOTHOM 3amuCH, TaK U
KOJIOpUT adpoaMepUKaHCKOTO BEpHAKyJspa MepeaaéTcss Ha MHUChbME JIUIIb
yacTuyHO. Ha ypoBHe opraHu3aluum TEKCTa MOXXHO 3aMETUTh MOBTOPHI,
co3farone puTM OJIF030BOM CTPO(BI, COSTUHEHUE HECKOJIBKUX OJUHAKOBBIX
cTpok ¢ Bapuanusamu: «Moses had crossed over. He was not in Egypt. He had
crossed over and now he was not an Egyptian. He had crossed over. The short
sword at his thigh had a jewelled hilt but he had crossed over and so it was no
longer the sign of high birth and power. He had crossed over, so he sat down on
a rock near the seashore to rest himself. He had crossed over so he was not of the
house of Pharaoh. He did not own a palace because he had crossed over. He did
not have an Ethiopian Princess for a wife. He had crossed over» («Mowucei
nepemes rpanuy. OH He Obul B Erunrte. OH nepenien rpaluily 1 Tenepb He ObLl
eruntssHUHOM. OH mepemien rpanuly. KopoTkuii meu y ero Oempa umen
YKPaIlIEHHYIO JParolieHHbIMU KAMHSIMU PYKOSATh, HO OH IEPEILIEN, U IO3TOMY 3TO
OoJbIIe HE OBLIO 3HAKOM BBICOKOT'O MPOUCXOXKIEHUs U BiacTu. OH mnepelen Ha
JIPYTYIO CTOPOHY, TO3TOMY CeJl Ha KaMeHb y Oepera Mopsi, YTOObI OTA0XHYTh. OH
nepenies rpaHuily, Tak 4To OH He ObLI U3 JoMa dapaoHa. Y Hero He ObLIO ABOPILIA,
MOTOMY YTO OH Tepelies TpaHuily. Y Hero He ObLIo 3(PHOINCKOM MpUHIIECCH B
x€nax. OH mnepemen rpaHuiy») [8]. Uepe3 wuCHoib30BaHUE PUTMHUYHBIX
noBTropenuit «Who is on the Lord’s side? Who is on the Lord’s side?» («KTo Ha
ctopone ['ocrioma? Kto Ha cropone ['ocmoma?») [8] Mowuceit mpoOyxmaer B
IPEIIHUKAX, TOYUTAIONINUX 30JI0TOTO TEbIA, YYBCTBA CThIJA U PACKASTHUS.

Takum oOpa3zoM, 01103 SBISAETCS BaKHBIM 3JIEMEHTOM, XapaKTEPHU3YIOITIM
mpoiiecc HaroreHnesa adpoamepukaniieB. OCHOBHbIE UCTOYHUKH JJISI TEKCTOB
0JIF030BBIX TIeCeH — (POTBKIIOp W TSKENAsT NEeHCTBUTEIHLHOCTD. JKaHp BO3HUKAET
BO BTOpoil monoBuHe XIX B. B cpelne HUBIIUX CIOEB HaceleHUs U oOpeTaer
COOTBETCTBYIOIIYIO TEMATHUKY: HEYJauH B JIIOOBH, OJMHOUECTBO, IPECTYIICHUS,



pazouapoBanus. [l Or03a  XapaKTepHbI: MOJIUTOHAIBHOCTH, JMCCOHAHC,
DKCIPECCUBHAS BOKAJIBHO-WHCTPYMEHTAJIbHAS MaHEpPAa HWCIOJHEHHS, NPHUEM
pecnioncopHoit nepexnnuku (anri. call-and-response), 12-rakroBas CTpyKTypa u
Tpéxctpounas ctpoda (AAB). «bmro3oBeie HOTB» B adpoaMepUKaHCKOU
JUTEpaType BO3HUKAIOT B MEPBOM IOJOBMHE XX B. — INPUYMHAMHU I DTOTO
ABIISIIOTCS TEYaJbHBIM OMNBIT padcTBa u pexkuma J[xuma Kpoy, TpeOyrommuii
ocMmbIcTieHusT W Tipeonosienns. B mepuwon ['apnmemckoro peneccanca 061103
CTAaHOBUTCS OJHMM M3 ayTEHTUYHBIX CHOCOOOB OTOOpa)K€HUS  IyIIU
appoamepukanmia. 3opa Hunm Xepcton B pomane «Mowuceil, 4eI0BEK TOPBD)
HCIIOJIB3YET CIIEAYIOINE OJIF030BbIE 3JIEMEHTBI: COOTBETCTBHE XapaKTEPUCTHUK
Moucess o0pa3y O01030BOro mneBna (OAMHOYECTBO «HU30PAHHOTO YEJIOBEKa,
BCIIBIIIKA ~ JKECTOKOCTH,  JIIOOBEOOMJIBHOCTb,  MOCPEAHUYECTBO  MEXKIY
aynmuTopuel W BBICIIMMU cdepamu, Jap CJlIOBa W HUMIPOBU3AINN);
MPUHAJIEKHOCTh K €BPEICKOMY POy, HA TOM 3Tare UCTOPUYECKOTO Pa3BUTHUS
MapruHaJIM3UPOBAHHON YacTH OOIIECTBA, KAK W ayJIUTOPHUH, IJIs1 KOrO M KeM
co3maércss Omo3; Meradopa lMcxoma kak MMIpPOBHU3aLMs, aKLEHTHPYROUIAs
BHMMaHHE Ha Ipoliecce; MOAU(POHUS B pOMaHE Kak peanu3anus OJIH030BOTO
puémMa peCIOHCOPHOM NEPEKIMYKHU U MTOJIMPUTMHUN; IPOTUBOCTOSIHUE HKEHCKON
U MYKCKOM Tpaaumuu Oito3a B yuiie Mupuam u Mowces; UCIOJIb30BaHUE
BEPHAKYJISIpa U HOPMATHUBHOI'O AHIJIMICKOTO SI3bIKA KaK peajM3alys BOKaJIbHO-
MHCTPYMEHTAJIBHOTO JUajiora B 0Jt03€; PUTMHYECKHE IIOBTOPHI, YaCTUYHO
COOTBETCTBYIOIIME TECEHHOM TpEXCTpouHoil cTpode. Mcmonb3ys amaemMeHTHI
ayTEeHTUYHOT0 apoaMepUKaHCKOTO MY3bIKaJILHOTO *aHpa, 3opa Hun Xepcton
M0-HOBOMY paccMaTpuBaeT uctoputo Mcxona, conpsras €€ ¢ ApeBHEN MTECEHHOU
TpaAWIMEl YrHETEHHOrO HapoAa M aKTyaJu3upys €ro COBPEMEHHBIN
KOJUIEKTUBHBIH OIBIT.
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